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Kompyuter ilmlari va muhandislik texnologiyalari. Xalgaro ilmiy-texnik
anjuman materiallari to‘plami — Jizzax: O‘zMU Jizzax filiali, 2025-yil 26-27-sentabr.
368-bet.

Xalgaro miqyosidagi ilmiy-texnik anjuman materiallarida zamonaviy
kompyuter ilmlari va muhandislik texnologiyalari sohasidagi innovatsion tadqiqotlar
aks etgan.

Globallashuv sharoitida davlatimizni yanada barqaror va jadal sur’atlar bilan
rivojlantirish bo‘yicha amalga oshirilayotgan islohotlar samarasini yaxshilash
sohasidagi ilmiy-tadqiqot ishlariga alohida e’tibor qaratilgan. Zero iqtisodiyotning,
ijtimoiy sohalarni qamrab olgan modernizatsiya jarayonlari, hayotning barcha
sohalarini liberallashtirishni talab gilmoqda.

Ushbu ilmiy ma’ruza tezislari to‘plamida mamlakatimiz va xorijlik turli
yo‘nalishlarda faoliyat olib borayotgan mutaxassislar, olimlar, professor-o‘qituvchilar,
ilmiy tadqiqot institutlari va markazlarining ilmiy xodimlari, tadqgiqotchilari, magistr
va talabalarning ilmiy-tadqiqot ishlari natijalari mujassamlashgan.

Mas’ul muharrirlar: DSc.prof. Turakulov O.X., t.f.n., dots. Baboyev A.M.

Tahrir hay’ati a’zolari: p.f.d.(DSc), prof. Turakulov O.X., t.f.n., dots. Baboyev
AM., t.f£.d.(PhD), prof. Abduraxmanov R.A., p.f.f.d.(PhD) Eshankulov B.S., p.fn.,
dots. Alimov N.N., p.f.f.d.(PhD), dots. Alibayev S.X., t.f.f.d.(PhD), dots.
Abdumalikov A.A, p.f.f.d.(PhD) Hafizov E.A., f.f.f.d.(PhD), dots. Sindorov L.K.,
t.f.f.d.(PhD), dots. Nasirov B.U., b.f.f.d. (PhD) O‘ralov A.L., p.f.n., dots. Aliqulov S.T.,
t.f.f.d.(PhD) Kuvandikov J.T., i.f.n., dots. Tsoy M.P., Sharipova S.F., Jo‘rayev M.M.

Mazkur to‘plamga kiritilgan ma’ruza tezislarining mazmuni, undagi statistik
ma’lumotlar va me’yoriy hujjatlarning to‘g‘riligi hamda tanqidiy fikr-mulohazalar,
keltirilgan takliflarga mualliflarning o‘zlari mas’uldirlar.



language but also the hybrid nature of youth digital interaction in multilingual contexts.
Such instances of code-switching show how global and local linguistic practices
interact in shaping online communication styles. Overall, the discussion highlights that
discourse markers serve as both universal and culture-specific tools in youth digital
communication. Their comparative analysis provides valuable insights into how young
people negotiate identity, manage relationships, and adapt to the dynamics of online
interaction in an increasingly globalized world.

Conclusion: This study compared discourse markers in English and Uzbek
youth digital communication. The findings show that while both groups use discourse
markers to organize discourse, express stance, and build solidarity, the forms and
frequencies differ. English youth prefer markers such as like, you know, and well,
whereas Uzbek youth often use ha, endi, and bilasanmi.

Despite these differences, the functions are largely similar, reflecting universal
communicative needs. At the same time, the influence of English is evident in Uzbek
digital discourse through frequent borrowing (ok, like, well), illustrating
globalization’s role in shaping online interaction. Overall, discourse markers function
as both universal and culture-specific tools in youth communication.
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KYXHA XACPATHUHI ®AJICADPUN TAJIKUHA

Kupiinrurosa Huropa
JKu33ax maBnar negaroruka yHUBEPCUTETH TaIKUKOTUYUCH

AHHOTanus: YOy MaKosaia TaHUKIY moup DpkuH BoxunoBHUHT “By KyXHa
Xacpat’ MEbPUHUHT TaxXJIMIU MUCOJINAA HIoUp wxoauaaru dancaduii TagakkypHUHT

Oanuuit ndonanaml Xoaucacu ypraHuiraH.
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Kaant cy3aap: dancaduii Tagakkyp, mebp Tax,miu, 0auT, 6aauuil TaaKuH.

Opkun BoxumoB mewpusité y30ex agabuértuma sHru OOCKHUra OJu0 YMKKaH
VOKOJKOPIUP. YHUHT IKOAM cosicuaa y30ek anabuéTtuia Xak TamHd Try3an Tap3aa
ailtumi, yupoinmu  udonanam, Qancapuit  TadakkypHu —OaTUUIIAIITHPUII
TaMOMMIIapH Kyuaiym. By Xakaa amabuérmynoc omuM Mymmom ConmoHOB
“PyxusiTHU €HAMPraH MEbPUAT HOMJIM Makojacuaa Kyhumarnda GUKp OWaupraH:
“Y aBIOAHMHI WIK MIEHPJAPUEK YIIa MalTAard *XaMusTna 4YyKyp TOMHp OTraH
€IFOHTa, COXTAJIMKKA, OalaHANapBO3JIMKKA Kapiiu HCEH cudaTtvaa >kapaHTiiaau.
AMMO Oy HCEHHU OUYMK-OLIKOpa Oa€H ATUII MyMKHUH 3MacAu. YyHKU SIKKaXOKUMIMKHU
001 Oepuld KYyHUIITHU UCTaMaraH KOMMYHUCTHK MadKypa 3axapiiv TUIILIApUHU Kaiipad
Typapau. XalpusaTku, mebpusTaa QUKpHU paM3uil TUMcoJUIap opkKaiu udojanail,
TUKOHHU Tyjira ypad “TOpTUK’ KWIMIIHUHT TypJiy yCyJulapu Ba BocuTaigapu o6op. 60-
HWWJUTap MKOJIKOPJIapy aHa Iy yCyJI Ba BOCUTaNIapaad yHymin (oiinananu6, ogamiap
roparura kupub oopamiap”.

buz Oy makomama Opkun BoxunoB wxonuna ycub-ynraiiraH Ba TaKOMUIITa
etrad ¢acnaduii Tadakkyp Ba paM3uil GUKPIAIIHUHT OaJUHii KUJIBATAPUHUA OMpruHa
“By KyxHa Xacpar’ HOMJIM KHYUK HIEbP OPKAIH KYPHO YUKMOKIHUMHU3.

BY KYXHA XACPAT

“E Pa6, kaHmoK KyHTa KOJITUK, Oy HEUyK CaBo?

Onamnapaa Ha madkaT 60p, Ha Mexpy Bado?

ﬁHrHTﬂapﬂa 07100 UyKaup, Ku3iap xaécus,

XOTHUH 30TH KyH YTKazMac OUp MOXKapocus.

K¥iin6 6epca 31 Oup-oupun ysp KY3uHH,

OBOommmnap 3ca ¢akat Yilap y3uHH...

Jyné oxup, buponapiap, Hyk 3HAM Xa€T,

KyHnu xeya TaMmom OY11111 OXMPTH MaMOHT..."

Kanum axxnon yxkuH4 Omitan 9yKub cosra,

By cy3napuu uykuy Ounan €311 Kosra.

Ym0y mebpHUHT TApUXHUHA UIAU3U XaM MaBxyl. AbHH, aitnacyd CykpoT Oup
KyHU cadapaanuruaa Kosra yiub é3uinran KaauMuil Kyiaé3manu YKub kojmaau. YHa
IOKOpUJIard 1IEbPAA aKC 3TraH MabHOAaru cysnap é&swnran saum. Lllynpa y
MIOTUP/JIApUTa MHCOHUST a3ajjiad EnutapjaH KYHTIW TYJIMACIUTH Ba 3aMOHHH OXUP
ne6 Vinamm xakuga cysnad o6epamau. Hazapumuzma, Dpkun BoxumoB Oy XWKMaTHU
YKUraH Ba Oy MOUpra KaTTUK TabCUP YTKa3raH KypuHaau. JIekuH ymoy mebpaa yKuHY
Ba MyUIAHMOHJIMKHU 3Mac, O0anku (paproHATMK MHCOHJIAPTa PYyXHUSTHUTa MOC €HIUI
KyJry Ba KUHOSIHU aHr1aiimMu3. JIGKWH KU3UFH IIyHAAKA Oy KMHOS IIE€bp OXUpHUraya
aHTJIalInIManIu.

YMyMaH, IebpHU MUCpPaMa-MHUCPa TAXJIMJ KAJIUII Makcaara MyBouk. Yoy
mebp MacHaBUW ImMaknmaa €3unran Oynmb, yHm  OalWTMa-0aMT TaxXJMia KHJIAII
WMKOHMSITHHH XaM Oepajin:

“E Pab, Kanook Kynea KoiouK, 6y HeuyKk cagdo?

Ooamnapoa Ha wagpxkam b6op, na mexpy eago?

[lebpuuHT macTnabku MKKHM OaiTuaa Ou3 €M yIyF OTAaXOHHUHT XaCPAaTHHH

TUHTIaraHgai  Oymamm3. Jlapxakukar, Oy KkaOW HOJUII Ba OX-30pJIapHU
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OonamuruMu3aan Oepu SMTHO Kenamu3. Maxama-kyi, KYHU-KYIIHA, KapUuHIOIII-
ypyFEiap opacujia. JHT KyIu, OaJIKu Oujia JaBpacHia dIIUTaMu3, SIMUTranMu3. YyHKH
azannad llapkna y3unu kapu xucobmnai yayrBopiauk canairad. Lllyaunr yays xam 20
acpauHT 90 Himutapurada y30ek spkakiap S0maH omrangaH KeHUH COKOJI KYHHINTaH,
aémmap karra pymon YypamraH. YnapHuHr kuédacu Ba snmbocmapu KaTopuia
KaAMUATIATH MabHABUU Basudamapu XaMm y3raprad. DHAW yJap KaMHUST TOMOHUIAH
¢nurapra XaTTU-XapakaTH Ba TypMyll Tap3u OwiaH uOpar OyiIagurad, Hacuxar
Oepaauran, TYFpu WYI Kypcaraaurad aBioj cudaruaa BazudanaHTUPUITaH Ba OFUP-
O0ocuK Tabuatra sra OyaunuIapu Tanad dTUITraH.

Hueumnapoa 0006 iiyxoup, kusnap xaécus,

Xomun 30mu KyH YmKazmac oup Moxcapocus.

[llebpauHr HaBOaTmaru Oaltuaa Oy cy3mapHM aWTaéTraH KWW JapXaKUKaT
OTaxXOH SKAaHJWIM aHriamuiaau. YyHKH, oJam30] MNaigo OYnuOauKH, spKakiap
aémmapHuHT, aéuap 3ca dpKaKJIAPHUHT KAaMYMIIUTUHU alTHO Xy3yp Kunumaan. [lesp
KaxpamMOHU OyiraH OTaxoH 3ca “XOTUH 30TH  OuiaH Ouprajivkia WATHTIAPHUHT
o100cu3, KU3JTapHUHT 3ca xaécu3 OynuO Oopaérranmman €3rmpanu. Jlapxakukar,
VY3uUMU3 XaM €MIMMU3 yIIFairad capy, Y3UMU3/1aH KHUUKJIAPHUHT XaTTU-XapaKaTu, ram-
cy3u €KkMaca, Tapul OBO3 YUKAPUO KUMTaANp HOJIMMACAK XaM, “O0u3 Oy €mima Oy Kamap
aMmac uK”’ Ae6 Yitmad KyHraHuMu3 1ryoxacus.

Kytiub b6epca sn 6up-oupun yap ky3unu,

Osbowunap sca ghaxkam yunap y3uHu...

HapbOatmarun OaifTina WKTUMOMH-MaWIIMA MaB3yJlard HOPO3WJIUK JKAMUST
MUKECHTa IOKopriiamMokaa. OpamiapHuHT Oup-Oupura madkarcusinapya MyHocadbatia
oymumu “Ysap Ky3uHM® HOOpacH OpKalu sHaja SKKOJIPOK KypcaTuO OepuiaérraH
Oyica, paxOapiapHUHT dakaT Y3UHHU YITalluHU YKUTaH KUTOOXOH “‘JaMaK XaMMIIa
myHaal Oynran skaH-na” ne0 Xyjoca 4yukapaad. bupok Oy VpuHIa MIUIATUITaH
“o0600wunap” CY3U KUIIMHU YHIaHTUpaau. by HUMa paxOapiaapHUHT SHI'H HOMUMH?
Exu xampaiinup tepmunmu? Iy Vpunma lmebpxoHaa Taaxokybra Tymamd. by
TaaXXkKy0 MEhPHUHT KEUUHTH MUCpaIapUTa 35THOO0p KapaTuIlTa YHIANIH.

Jlyné oxup, bupooapnap, uyxK sHou xaém,

Kynu xewa mamom 6ynou oxupeu mamonm..."

by Kymmucpana xam mamonm Cy3u YKyBUMHU yUIAHTUPAIU. AXUp MaMOHTJIAP
KUPWIMO KETraHura KaHdya 3aMOHJIap YTOU-Ky. DX-ei... Eku Oy cy3 “Xaér” CYy3MHMHT
TecKapucu OynaraH KaauMrua Typkud “MoMorT MukuH? IllebpxoHHH Mucpanap
TaaxKyOra coyuiiga A1aBom 3taau. HuxosT oxupru Oaidtna ymoly TaaxokyOHUHT XaM
UMMM, LIEeHP XyJIocacu Oepuiaiu:

Kaaum axnon ykuHY OuiiaH yyKkuod cosira,

by cy3napuu uykuu OumnaH €311 Kosra.

By Mmucpa 6unaH XxamMma Hapca aéH Oynamu. Bmm ynyrnapHuHT &uuiapias
HOJIAINY, ENUIAPHUHT OeOONUIMTY, SPHUHT aéljgaH HOPO3WINTH KAJIUMTU Xacpar
sKaHiauru aén oynau. dakarruHa Oy sMac, KaauM aKJOJHUHT CYHITH MaMOHTHHHT
XQJIOKATHHH KYpPTaH/lard TYIIKYHJIUTH, TyHEHUHT OXHUP OVIHINNTA WIIOHUIIH, YHHHT
u3THPOO OmyaH cosira uykkaHgaru kKuédacu, arpodumaru xamm xapod Oynud
yIrypMaral KyM-Kyk Tabuat, XaTTo KyUUIApHUHT YyFypu, HUPTKUWIAp HabpacH Ba
CYBJIADHUHT JKWIIWpUTada KUTOOXOH xoTWpacuiaa HaMo€H Oymau. Xyaau y Oy
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JaBXAaHU SIKUH Opaja KaepAaaup Kyprasaail xuc Kuiaau y3uHu. Mana Oy MHCOH
Ta)aKKypUHUHT KeuMHIl OwnaH OyryH opacugard TaoBYTHH KYy3 IOMa OJHIIH.
Jlapxakukat, MHCOH Ta(akKypd 3aMOH Ba MakoOHHM ¢apk dSTMmaiiau. Mana Oy
YMYUHCOHMM MYaMMOHHUHT SIHTUYa TaJdKUHUAUD. SbHU Oy MKTUMOHI-MabHAaBUN
MyaMMO Xamulla a0a3ap0. JIekuH opajnaH Hedya MUHI Wuiiap yTau. Kanua xallBoH
30TH MaMOHT KaOu HYKJIMKKa KeTAH, OMPOK 3aMOH OXUp OYIMIINAAaH XaJlu-XaMOH
napak uyk. Jlemak Oy KypkyB optukdamu? by xaBotup Oexymamu? FOxopuna
alTWIraHWJaK, CHIWITMHA KUHOSI, FOMOp OWJIaH OOMUTHIraH Webp KUTOOXOHHU KYTI
yinamra, Tadakkyp KWIMINTa 4Yopjaad. 3epo, IIOUPHUHT V3U alTraHujiek
“IlebpuATHUHT MaB3yJapH, OxaHriaapu, udonaa yciaydiapu Xap AaBpla y3ura xoc
Oynanu. Jlekun Oup Hapca XamMila yCTYBOp: LIEbPUAT MHCOH KAJIOMHUHI XOJIATH
SKAHJIUTH, YHUHT KYBOHUYHU, MyXa00aTu, HadpaTu, COFMHYM Hdo1acu IKaHu — anaduii”.
HIyHMHT y4yH XaM [IOUPHUHT ¢ancaduil TapakKypUHUHT MEBACH OYIIraH SXIIH HIEbP
3aMOH Ba MakOH OMJIMail sIaiIn.
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AHOLI ORASIDA OMMAYVIY SPORT TADBIRLARINING IJTIMOIY
AHAMIYATI

Nazarov Sherzod Tursun o‘g‘li
O‘zbekiston Milliy universiteti Jizzax filiali

Annotatsiya: Mazkur maqolada aholining sog‘lom turmush tarzini
shakllantirishda ommaviy sport tadbirlarining ijtimoiy ahamiyati tahlil qilinadi.
Tadqiqotda nazariy tahlil, sotsiologik so‘rovnoma, kuzatuv va statistik tahlil
metodlaridan foydalanildi. Olingan natijalar aholining keng qismi ommaviy sport
tadbirlarini sog‘ligni mustahkamlash, bo‘sh vaqtni mazmunli o‘tkazish, yoshlarni
zararli odatlardan chalg‘itish va ijtimoiy birdamlikni oshirishda muhim vosita sifatida
baholashini ko‘rsatdi. Ommaviy sportning ijtimoiy ta’siri nafaqat sog‘lom avlodni
tarbiyalash, balki jamiyatda totuvlik va bargarorlikni mustahkamlashda ham muhim
omil ekanligi asoslab berildi.

Kalit so‘zlar: Jismoniy madaniyat, ommaviy sport, sog‘lom turmush tarzi,
jjtimotiy faollik, sog‘ligni mustahkamlash, yoshlar tarbiyasi, sport tadbirlari.

Kirish
Bugungi kunda jismoniy madaniyat va sportni ommalashtirish, aholining keng
qatlamlarini sog‘lom turmush tarziga jalb qilish masalasi davlat siyosati darajasiga

ko‘tarilgan. Ommaviy sport tadbirlari insonlarning sog‘lig‘ini mustahkamlash, bo‘sh
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